HUONG DAN KE KHAI C/O MAU PERU

O 1: Nha xuat khau — Exporter:
Ghi chi tiét tén va dia chi ciia nha xuat khau

O 2: Nha san xuit — Producer:
Ghi chi tiét tén va dia chi nha san xuét.

O 3: Nguoi nhan hang — Consignee:
Viéc ghi chi tiét trong 6 nay 1a tly chon, nhung nén ghi tén va dia chi cia ngudi nhan hang
néu duogc biét va/hodc bén lién quan nhu ngan hang, notify party, ...

O 4: Phwong tién van tai va 1§ trinh — Means of transport and route:
Chi tiét vé van tai nén dugc ghi ddy du néu c6 thé. Néu khdng c6 thong tin chi tiét vé van tai,
6 nay can ghi tir dau dén dau (vd: From Ho Chi Minh City, Vietnam To Peru).

O 5: Dung cho co quan cap phat — For official use:
O nay danh riéng cho viéc sir dung cia co quan cap phat C/O.

O 6: S6 thir tw hang hoa — Item number:
Néu c6 nhiéu loai hang hoa khac nhau duoc thé hién trén C/O, viéc khai thir ty tén hang nhu
tir 1,2, 3, ... can duoc ghi twong Gng véi cac loai hoa don néu mdi loai hang 1a 1 hoa don.

O 7: M4 sb thué & cap 6 s6 - Sub tariff code:
Ghi HS cua san pham ¢ cap 6 s6 (Vd: 4202.11).

O 8: M6 ta hang hoa - Description of goods:

M0 ta chi tiét hang hoa nhu tén hang®, nhdn hiéu va cac thong tin bd sung khac (néu can).
Khoang khéng st dung:

Gach chéo khéng gian khéng str dung trong 6 nay theo hinh chi chir Z.

O 9: Trong lweng ca bi hoic so lweng khéac — Gross weight or other quantity:
Ghi s luong va don vi tinh phu hop (vd: PCS, Sets, Units,... hoac Litres, Kilograms, Tons,
Pounds,...).

O 10: S6 va ngay héa don thwong mai — Number and date of invoices
Ghi chi tiét vé s6 va ngay héa don (invoices).

O 11: Xac nhan — Certification
Dy 1a 6 dung cho co quan cap C/O ky, dong dau. D& duoc thuan tién va nhanh chong, dé nghi DN
ghi noi va ngay cap C/O phu hop (vd: Ho Chi Minh City, MAY 20, 2018 hoac Binh Duong Province,
MAY 20, 2018

hoac Dong Nai Province, MAY 20, 2018).

1 Tén hang can duwoc khai bang tiéng Anh theo tir dién (vd: Ao so mi — Shirt). Ddy la mo ta hang héa dé co quan cdp
phat C/O xdc dinh xuat xir ciing nhu co quan hdi quan Kiém tra, doi chiéu véi hang hda nhdp khau.
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O 12: Khai béo ciia nha xuit khau — Declaration by the exporter:

O nay ding cho nha xuét khau khai bao, ky tén, dong dau. Chi tiét duoc ghi nhu tén quéc gia
Xuit x{r cua san pham (Vd: Vietnam), tén nudc nhap khau 1a Peru, ngay va noi khai bao (vd:
Ho Chi Minh City, MAY 20, 2018).



1. Exportador (nombre, direccion, pais, fax)
Exporter (name, address, country, fax)

A&Z CO.,LTD.
171 VO THI SAU STR,, 3" DIST., HOCHIMINH
CITY, VIETNAM. TEL: +84.8.39326498

2. Productor (nombre, direccién, pais, fax)
Producer (name, address, country, fax)

A&Z CO.,LTD.
171 VO THI SAU STR,, 3" DIST., HOCHIMINH
CITY, VIETNAM. TEL: +84.8.39326498

3. Destinatario (nombre, direccion, pais, fax)
Consignee (name, address, country, fax)

A&Z MFG LTD.
17642 GORGOUG, PERU

NO
CERTIFICADO DE ORIGEN

(Declaracion y Certificacion)

CERTIFICATE OF ORIGIN
(Declaration and certification)

Expedido en: Vietnam
Issued in: Vietham

4. Medio de transporte e itinerario
Means of transport and route

BY SEA: BACH DANG V.132

FROM: HOCHIMINH CITY, VIETNAM
TO: PERU

B/L No. 12345 DATED MAY 20, 2018

5. Para uso oficial
For official use

6. N° de 7. Subpartida 8. Descripcion de las Mercancias 9. Peso Bruto u 10. Namero y fecha
Orden Arancelaria Description of goods otra cantidad de la factura
ltem Sub tariff Code Gross Weight or Number and date
Number ADIDAS BAGS other quantity of invoice

. 1,200 PCS NO. 300121

01 4202.19 TOTAL IN WORDS: ONE THOUSAND 1,400 KGS MAY 20, 2018

TWO HUNREDS PIECES ONLY.
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11. Certificacion / Certification

De acuerdo con la verificacién efectuada, se certifica la veracidad de
lo declarado por el exportador

According to the verification carried out, the veracity of that
declared by the exporter is certified

Firma y sello de la autoridad que expide el certificado
Signature and seal of the authority which emits the certificate
Lugar y fecha

Place and Date HO CHI MINH CITY, MAY 20, 2018

12. Declaracion del exportador / Exporter’s Affidavit

El abajo firmante declara que los detalles e indicaciones que preceden son
exactos, todas las mercancias han sido producidas en Vietnam,

segun lo establecido en la Resolucion Ministerial

N° 074-2007-MINCETUR/DM de la Republica del Perd.

The signer declares that the details and indications that precede

this text are exact, all merchandise has been produced in Vietnam,
according to that established in the Ministerial Resolution

N° 074-2007-MINCETUR/DM of the Republic of Peru.

Firma autorizada
Authorized Signature
Lugar y fecha

Placeand Date  HO CHI MINH CITY, MAY 20, 2018




